
 

 

Words from Fabio 

 

Sadness in the Community  

The last few days have not been easy for the community due to the loss of several very dear people, 

and therefore I want to invite you to join in prayer both for those who have gone before us, as well as 

for the families who are experiencing the emptiness left by that loved one at the time of their 

departure.  

Joan Freeman:  We have lost a beautiful person who was a great pillar for the community because of 

everything she did for this parish, sharing her time, talent, generosity, and especially her love. Her 

memory will remain in our hearts, as it will not be easy to forget someone who gave so much to our 

parish.  

Roger Busch: This week we also received the sad news about Roger, who was a Knight of Columbus 

for more than thirty years, during which time he served the Church, of which he was very proud. The 

family has informed us that there will be no funeral mass, but later we will be offering the Eucharist 

for his eternal rest. I also want to thank Roger for everything he did for this community.  

Fr John Howren: We also mourn the passing of Father John, who was the pastor of the Basilica of the 

Sacred Heart in downtown Atlanta. Father John died in Mexico due to a flu, which led to double 

pneumonia; he had contracted the flu before traveling to Mexico. I want to ask you that during this 

cold season, take care of yourself and others, including the priest, especially in the confessional, as 

sometimes people who are sick come close, seemingly without regard for the well-being of the priest 

and those entering the confessional.  

 

Thanksgiving  

I want to thank from the bottom of my heart all the people who have been praying for my mother 

and for me, especially during these past few days. Mom is a little better, she is already at home, but 

they are still running some tests to find out the cause of what happened to her.  Again, thank you.   

 

Reflection  

In the gospel, we see Jesus identified as the Lamb of God, the Son of God, and the Savior of the world. 

The revelation of His identity and mission invites us to surrender our lives to Him and to proclaim His 

truth. This call to recognize, worship, and testify about Jesus should resonate in every aspect of our 

existence. This passage reminds us that God knows us personally and calls us to fulfill an eternal 

purpose.  

Jesus, the Lamb of God, did not come just for humanity in general, but for you in particular. His 

sacrifice was out of love of you. Focus on this love and allow it to renew your hope and purpose. No 

matter how far you feel from Him, there is always a place for you in His redemption. Let the 

revelation of Jesus as the Lamb of God transform your life. Surrender your burdens and sins to Him, 

and commit to living in obedience and gratitude. 



 

 

Palabras de Fabio  

 

Tristeza en la comunidad  

Los últimos días no han sido fáciles para la comunidad debido a la perdida de varios seres muy 

queridos, y por ende quiero invitarlos a que se unan a la oración tanto por quienes se nos han 

anticipado, como también por las familias que están pasando por ese vacío que deja ese ser querido a 

la hora de partida.  

Joan Freeman:  Se nos ha ido una persona, que fue gran valuarte para la comunidad por todo lo que 

hizo por esta parroquia, al compartir su tiempo, talento, generosidad y especialmente su amor. Su 

memoria, seguirá presente en nuestros corazones, pues no será  fácil olvidar a quien brindo tanto a 

nuestra Parroquia.  

Roger Busch:  Esta semana también recibimos la triste noticia de Roger, quien fue Caballero de Colón 

por más de treinta años, tiempo en el que sirvió a la Iglesia, de la cual se sentía muy orgulloso. La 

familia nos ha indicado que no se tendrá misa de funeral, pero más adelante estaremos ofreciendo la 

Eucaristía por su eterno descanso. También quiero dar las gracias a Roger por todo lo que hizo por esta 

comunidad.  

Fr John Howren:  También lamentamos la partida del padre John quien era el párroco de la Basílica del 

Sagrado Corazón en el centro de Atlanta. Padre John murió en México debido a una gripe que le 

produjo neumonía doble; esa gripe la había adquirido antes de viajar a México. Les quiero pedir que 

durante este tiempo de frio se cuiden y cuiden de los demás, incluyendo al sacerdote, especialmente en 

el confesionario, ya que a veces se acercan algunas personas que están enfermas y pareciera no 

importarles el bienestar del padre y de los que entran al confesionario.  

 

Acción de Gracias  

Quiero dar las gracias de todo corazón a todas las personas que han estado orando por mi madre y por 

mi, especialmente durante estos días. Mamá se encuentra un poco mejor, ya está en casa, pero siguen 

haciéndole algunos exámenes para encontrar la causa de lo que le dio.  Nuevamente, gracias.  

 

Reflexión   

En el evangelio, vemos a Jesús identificado como el Cordero de Dios, el Hijo de Dios y el Salvador del 

mundo. La revelación de su identidad y misión nos invita a rendir nuestras vidas a Él y a proclamar su 

verdad. Este llamado a reconocer, adorar, y testificar sobre Jesús debe resonar en cada aspecto de 

nuestra existencia. Este pasaje nos recuerda que Dios nos conoce personalmente y nos llama a cumplir 

un propósito eterno.  

Jesús, el Cordero de Dios, no solo vino por la humanidad en general, sino por ti en particular. Su 

sacrificio fue por amor a ti. Enfócate en este amor y permite que renueve tu esperanza y tu propósito. 

No importa lo lejos que te sientas de Él, siempre hay un lugar para ti en su redención. Permite que la 

revelación de Jesús como el Cordero de Dios transforme tu vida. Rinde tus cargas y pecados a Él, y 

comprométete a vivir en obediencia y gratitud. 



 

 

Turning Point - The Gospel of John   

A New Adult Faith Formation Class  

(9 Sessions) 

Presented by Dynamic Catholic –  

Dr. Allen Hunt  

  

Begins – Sunday, January 25 

*Please note the date has changed  

11:00AM – 12:30PM in the Education 

Building  

Facilitated by Jane Brown  

Cost is $20 for materials  

Contact:   

 Jane Brown – janesmart271@gmail.com  

or  

Lisa Wade – lwade@stpaulcleveland.com  

The History of the Church  

Adult Faith Formation with Deacon Rich will continue on Saturday, January 24th at 

6:30pm in the OLG building. The next classes will focus on the Church and its 2000 

year history. 

With the new year, the “In Our 

Thoughts and Prayers” prayer 

list in the bulletin has been 

cleared. If you would like someone to be added 

to the prayer list, please call or send an email to 

the office.  

****************** 

Con el nuevo año, la lista de oración 

“In Our Thoughts and Prayers” en el 

boletín ha sido limpiada. Si desea que alguien 

sea añadido a la lista de oración, por favor llame 

o envíe un correo electrónico a la oficina.  

Hispanic Food Sale Next Sunday, January 25th after the 10AM 

and 12:30PM Masses. They will be selling pambazos, tamales, 

and champurrado (a hot drink) after the 10am Mass and 

pambazos, enchiladas and nachos after the 12:30pm Mass. 

Come and enjoy some delicious homemade food. 

Venta de comida el próximo domingo 25 de enero, después de 

las misas de las 10:00 a. m. y las 12:30 p. m. Se venderán 

pambazos, tamales y champurrado después de la misa de las 

10:00 a. m., y pambazos, enchiladas y nachos después de la 

misa de las 12:30 p. m. ¡Vengan a disfrutar de deliciosa comida 

casera! 

Exciting News! 

Father Fabio and our Parish Council have determined it is 

time for a new pictorial church directory.  Our dates for 

photography will be March 10-14.   

We need volunteers to help with the sign-up process for our 

families.  Please send an email to the parish office this week 

if you are interested in being a part of the project. 

 

 

 

¡Noticias emocionantes!  

Padre Fabio y nuestro Consejo Parroquial han decidido que 

es hora de un nuevo directorio pictórico de la iglesia. 

Nuestras fechas para la fotografía serán del 10 al 14 de 

marzo.  

Necesitamos voluntarios para ayudar con el proceso de 

inscripción de nuestras familias. Por favor, envía un correo 

electrónico a la oficina parroquial esta semana si estás 

interesado en ser parte del proyecto.  



 

 

Join the Knights of Columbus in celebrating Life this month as the National March for Life is 

held in Washington, DC on January 23.  You can show your support for the sanctity of life 

from birth to natural death in several ways. 

1. PRAY the Novena for Life from January 16-24. 

• https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable.pdf   (English) 

• https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable-spa.pdf   (Spanish) 
 
2. DONATE baby items by placing them in the crib in the Narthex of the church from now until February 2nd.  
Diapers, wipes, baby lotion, baby shampoo, pacifiers, blankets, baby clothes, and rattles/toys. 
 

******************************************* 

Únete a los Caballeros de Colón para celebrar la Vida este mes, ya que la Marcha Nacional 

por la Vida se celebra en Washington, DC, el 23 de enero.  Puedes mostrar tu apoyo a la 

santidad de la vida desde el nacimiento hasta la muerte natural de varias maneras. 

1. REZA la Novena por la Vida del 16 al 24 de enero. 

• https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable.pdf   (English) 

• https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable-spa.pdf   (Spanish)   

2. DONA objetos para bebés colocándolos en la cuna del nártex de la iglesia desde ahora hasta el 2 de febrero.  
Pañales, toallitas, loción para bebés, champú para bebés, chupetes, mantas, ropa de bebé y sonajas/juguetes. 

https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable.pdf
https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable-spa.pdf
https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable.pdf
https://www.usccb.org/resources/9-days-novena-printable-spa.pdf


 

 



 

 


